


FA現場フレーズ集（ミャンマー語）
FA ဆâိက်များ (ြမန်မာဘာသာ) တင်ွ အသâæးြပုäသာ စကားစâများ စâစည်းမĂ

ﾐｨﾝｷﾜﾝ ｼﾞｬﾊﾟﾝﾊﾞｰﾀｰ ﾐｬﾝﾏｰﾊﾞｰﾀｰ

場面 日本語 ミャンマー語
ြမင်ကွင်း ဂျပန်ဘာသာ ြမန်မာဘာသာ

ｱﾁｪｶﾝ hai ﾎｯｹｯ｡

基本編 はい。 ဟâတ်က့ဲ။

hai, sou desu ﾎｯｹｯ ｴﾀﾞｰﾏﾝﾊﾟｰﾃｲ｡

はい、そうです。 ဟâတ်က့ဲ၊ အဲဒါမှန်ပါတယ်။

iie ﾏﾎｯﾌﾞｳ｡

いいえ。 မဟâတ်ဘူး။

iie, sou dewa arimasen　/ chigaimasu ﾏﾎｯﾌﾞｰ ｴﾀﾞｰﾏｧｰﾊﾟｰﾃｲ｡

いいえ、そうではありません。/　違います。 မဟâတ်ဘူး၊ အဲဒါမှားပါတယ်။

～desu ka ～｡

～ですか？ ~ ။

arimasu ｼﾊﾟｰﾃｲ｡

あります。 ရိှပါတယ်။

arimasen ﾏｼﾊﾟｰ｡

ありません。 မရိှပါ။

ii desu ｴﾀﾞｰ ｶｫﾝﾃｲ｡

良いです。 အဲဒါ äကာင်းတယ်။

yoku arimasen ｴﾀﾞｰ ﾏｶｫﾝﾌﾞｳ｡

良くありません。 အဲဒါ မäကာင်းဘူး။

daijoubu desu ｴﾀﾞｰ ｱｼﾝﾋﾟｬｴﾊﾟｰﾃｲ｡

大丈夫です。 အဲဒါ အဆင်äြပပါတယ်။

mondai arimasen ﾋﾟｬﾀﾅｰﾏｼﾊﾟｰﾌﾞｳ｡

問題ありません。 ြပဿနာမရိှပါဘူး။

yokatta desu ne(kou un desu ne) ｴﾀﾞｰ ｶﾝｶｫﾝﾀｰﾍﾟ｡

良かったですね（幸運ですね）。 အဲဒါ ကæäကာင်းတာပဲ။

～shitemo ii desu ka ~ ｶﾜﾝﾋﾟｭﾊﾟｰ｡

～してもいいですか？ ~ ခွင့်ြပုပါ။

ii desu yo ﾎｯｹｯ ｴﾀﾞｰｺ ｶﾜﾝﾋﾟｭﾊﾟｰﾃｲ｡

いいですよ。<許容> ဟâတ်က့ဲ၊ အဲဒါကိâ ခွင့်ြပုပါတယ်။

damedesu ﾏﾎｯﾌﾞｰ ｴﾀﾞｰｺ ｶﾜﾝﾏﾋﾟｭﾊﾟｰﾌﾞｳ｡

だめです。<拒否> မဟâတ်ဘူး၊ အဲဒါကိâ ခွင့်မြပုပါဘူး။

dekimasu ﾀｪｯﾅｲﾊﾟｰﾃｲ｡

できます。 တတ်နိâင်ပါတယ်။

dekimasen ﾏﾀｪｯﾅｲﾊﾟｰ｡

できません。 မတတ်နိâင်ပါ။

yoku dekimashita ne　(jouzu desu ne) ﾁﾝｶｫﾝｻﾜｰ ﾋﾟｭﾛｯｹｯﾊﾟｰﾃｲ｡

よくできましたね(上手ですね)。 သင်äကာင်းစွာ ြပုလâပ်ခ့ဲပါတယ်။

kantan desu ﾀﾞｰｶﾚｰﾊﾟｰﾃｲ｡

簡単です。 ဒါကလွယ်ပါတယ်။

muzukashii desu ﾀﾞｰｶｹｯﾃｲ｡

難しいです。 ဒါကခက်တယ်။

wakarimashita ka ﾃｨﾝﾅｰﾚﾊﾟｰﾀﾗｰ｡

分かりましたか？ သင်နားလည်ပါသလား။

wakarimashita ﾅｰﾚﾊﾟｰﾃｲ｡

分かりました。 နားလည်ပါတယ်။

wakarimasen ｷｬﾉﾝﾅｰﾏﾚﾊﾟｰ｡

分かりません。 ကõန်âပ်နားမလည်ပါ။

shitte imasu ﾃｨﾊﾟｰﾃｲ｡

知っています。 သိပါတယ်။

shirimasen ｷｬﾉﾝﾏﾃｨﾊﾟｰ｡

知りません。 ကõန်âပ်မသိပါ။

kore wa nan desu ka ﾀﾞｰｶｯﾊﾞｰﾚｰ｡

これは何ですか？ ဒါကဘာလဲ။

naze desu ka ﾊﾞｰﾋﾟｲｯﾛﾚｰ｡

なぜですか？ ဘာြဖစ်လâိလ့။ဲ

dono you ni ﾍﾞﾛﾚｰ｡

どのように？ ဘယ်လâိလဲ။

itsu desu ka ﾍﾞｱﾁｬｴﾚｰ｡

いつですか？ ဘယအ်ချန်ိလဲ။
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ｱﾁｪｶﾝ doko desu ka ﾍﾞﾅｪﾔｰﾏｰﾚｰ｡

基本編 どこですか？ ဘယ်äနရာမှာလဲ။

dore desu ka ﾍﾞﾊｰﾚｰ｡

どれですか？ ဘယ်ဟာလဲ။

dare desu ka ﾍﾞﾃｭﾚｰ｡

誰ですか？ ဘယ်သူလဲ။

ﾉｫｾｯﾁﾝ ohayou gozaimasu ﾐﾝｶﾞﾗｰ ﾅﾝﾅｯｷﾝﾊﾟｰ｡

挨拶編 おはようございます。 မဂüလာ နæနက်ခင်းပါ။

konnichiwa ﾐﾝｶﾞﾗｰﾊﾟｰ｡

こんにちは。 မဂüလာပါ။

o genki desu ka ﾈｶｳﾝｲｪﾗｰ｡

お元気ですか？ äနäကာင်းရဲ လ့ား။

dou deshita ka ~ ﾍﾞﾛﾋﾟｲｯﾀｰﾚｰ｡

どうでしたか。(状況確認) ~ ဘယ်လâိြဖစ်တာလဲ။

dou shimashita ka / nani ka okorimashita ka ﾊﾞｰﾏｧｰﾈﾛｯﾚｰ｡
どうしましたか？/何か起こりましたか？(具合を尋ねるとき) ဘာမှားäနလâိလ့။ဲ

moshimoshi, wayan-san o onegai shimasu ﾐﾝｶﾞﾗｰﾊﾟｰ｡ ﾐｽﾀｰﾜﾔﾝﾈｻｶｰﾋﾟｬｵｶﾜﾝﾋﾟｭﾊﾟｰ｡

もしもし。ﾜﾔﾝさんをお願いします。 မဂüလာပါ။ Mr. Wayang နဲစ့ကားäြပာခွင့်ြပုပါ။

arigatou ｷｪｰｽﾞｳﾁﾝﾊﾟｰﾃｲ｡

ありがとう。 äကျးဇးူတင်ပါတယ်။

gomennasai ｾｯﾏｶｫﾝﾊﾟｰﾌﾞｳ｡

ごめんなさい。 စိတ်မäကာင်းပါဘူး။

sayounara ﾉｫｾｯﾊﾟｰﾃｲ｡

さようなら。 နĂတ်ဆက်ပါတယ်။

ｺﾀｲﾒｲｾｯﾁﾝ hajimemashite ﾄｪｯﾔﾀｰ ﾜﾝﾀｰﾊﾟｰﾃｲ｡

自己紹介編 はじめまして。 äတွရ့တာ ဝမ်းသာပါတယ်။

watashi no namae wa yamaguchi desu ｷｬﾉﾝﾅｰﾒ ﾔﾏｸﾞﾁ ﾋﾟｨﾝﾊﾟｰﾃｲ｡

私の名前は山口です。 ကõန်âပ်နာမည် Yamaguchi ြဖစ်ပါတယ်။

anata no onamae o oshiete kudasai ﾃｨﾝﾅｰﾒ ﾏｪｰｶﾜﾝﾋﾟｭﾊﾟｰ｡

あなたのお名前を教えて下さい。 သင့်နာမည် äမးခွင့်ြပုပါ။

watashi wa nihon no toukyou kara kimashita ｷｬﾉﾝｶｯ ｼﾞｬﾊﾟﾝﾅｲｶﾞﾝ ﾄｷｮｶﾊﾟｰ｡

私は日本の東京から来ました。 ကõန်âပ်က ဂျပန်နိâင်ငæ တိâကျိုကပါ။

watashi wa dokushin desu　/ watashi ha kekkon shiteimasu ｷｬﾉﾝｶｯ ﾙﾛｫｯﾋﾟｨﾝﾊﾟｰﾃｲ/ ｷｬﾉﾝｶｯ ｴﾀｩﾝﾃｲﾋﾟｨﾝﾊﾟｰﾃｲ｡

私は独身です。 / 私は結婚しています。 ကõန်âပ်က လလူတ်ွြဖစ်ပါတယ်/ကõန်âပ်က အိမ်äထာင်သည်ြဖစ်ပါတယ်။

myanmaa o houmon shita no wa konkai ga hajimete desu ﾃﾞｨｶﾘｲｶｯ ｷｬﾉﾝｱﾄｧｴ ﾐｬﾝﾏｰﾅｲｶﾞﾝｺ ﾊﾟﾀｯﾏｿﾝﾗｰﾀｰﾊﾟｰ｡

ミャンマーを訪問したのは今回が初めてです。 ဒီခရီးက ကõန်âပ်အတွက် ြမန်မာနိâင်ငæကိâ ပထမဆâæးလာတာပါ။

myanmaago wa sukoshi dake hanasemasu ｷｬﾉﾝ ﾐｬﾝﾏｰｻｶｰﾈﾈﾍﾟ ﾋﾟｬｵﾅｲﾊﾟｰﾃｲ｡

ミャンマー語は少しだけ話せます。 ကõန်âပ် ြမန်မာစကားနည်းနည်းပဲ äြပာနိâင်ပါတယ်။

tsuuyaku o onegaishimasu ｷｪｰｽﾞｳﾋﾟｭﾋﾟｨｲ ﾁﾝﾊﾞｰﾀｰﾋﾟｬﾝﾍﾟﾅｲﾏﾗｰ｡

通訳をお願いします。 äကျးဇးူြပုðပီး သင်ဘာသာြပန်äပးနိâင်မလား။

nihon dewa denki sekkei o tantou shite imashita ｷｬﾉﾝｶｯ ｼﾞｬﾊﾟﾝﾅｲｶﾞﾝﾏｰ ﾚｯｼﾊﾟｲｻｲﾔ ﾁﾞｻﾞｲｺ ﾀｰｳｨﾝﾕｳｹｯﾊﾟｰﾃｲ｡

日本では電気設計を担当していました。 ကõန်âပ်က ဂျပန်နိâင်ငæမှာ လøပ်စစ်ပိâင်းဆâိင်ရာ ဒီဇâိင်းကိâ တာဝန်ယူခ့ဲပါတယ်။

yoroshiku onegaishimasu ﾄｪﾔｯﾀｰ ﾜﾝﾀｰﾊﾟｰﾃｲ｡/ ｷｬﾉﾝ ﾁﾝﾈｱﾛﾝﾄｪｰﾛﾝﾁﾝﾊﾟｰﾃｲ｡

よろしくお願いします。 äတွရ့တာ ဝမ်းသာပါတယ်။ / ကõန်âပ် သင်နဲအ့လâပ်တဲွလâပ်ချင်ပါတယ်။

ﾃﾞｻｲﾝ kono souchi no sekkeizu o mite kudasai ｷｪｰｽﾞｳﾋﾟｭﾋﾟｨｲ ﾁﾞｾｯｱﾄｪ ﾁﾞｻﾞｲｽｪﾀｰﾀｺ ｷｪﾊﾟｰ｡

設計編 この装置の設計図を見て下さい。 äကျးဇးူြပုðပီး ဒီစက်အတွက် ဒီဇâိင်းဆွဲထားတာäတွကိâ ïကည့်ပါ။

anata wa san jigen kyado o tsukaemasuka ﾃｨﾝ ﾀﾘｰﾃﾞｨｶﾄﾞ ﾄｫﾝﾃｯﾀﾗｰ｡

あなたは3次元CADを使えますか？ သင် 3D CAD သâæးတတ်သလား။

buhin risuto o misete kudasai ｼﾗ ﾄｩﾝｼﾞｭｯｶﾝ ｽﾅﾗｲ ﾊﾞﾊｷﾞｱﾝ ﾄｩﾙｽﾌﾞｯﾄ ｸﾊﾟﾀﾞ ｻﾔ

部品リストを見せて下さい。 äကျးဇးူြပုðပီး ကõန်âပ်ကိâ အစိတ်အပိâင်းများစာရင်း ြပပါ။

sekkei sampuru o nihon kara jisan shimashita ｷｬﾉﾝ ｼﾞｬﾊﾟﾝﾏｯ ﾁﾞｻﾞｲﾅﾑﾅｰﾄｪ ﾕｳﾗｰｹｯﾊﾟｰﾃｲ｡

設計サンプルを日本から持参しました。 ကõန်âပ် ဂျပန်မှ ဒီဇâိင်းနမူနာäတွ ယူလာခ့ဲပါတယ်။

koko no sumpou o shuusei shite kudasai ｷｪｰｽﾞｳﾋﾟｭﾋﾟｨｲ ｲｲｱﾀｲｱﾀｰｺ ﾋﾟｨﾝｼﾝﾍﾟﾊﾟｰ｡

ここの寸法を修正して下さい。 äကျးဇးူြပုðပီး ဤအတိâင်းအတာကိâ ြပင်ဆင်äပးပါ။

kosuto daun o okonau tame ni sekkei henkou o okonaimasu ｺﾝｷｬｻﾚｲﾐｬｰ ｼｮﾁｬﾎﾟ ﾁﾞｻﾞｲﾋﾟｨﾝｼﾝﾁｬｯﾄｪ ﾋﾟｭﾛﾝﾔﾊﾟｰﾒｴ｡

コストダウンを行うために設計変更を行います。 ကâန်ကျစရိတ်များ äလøာခ့ျဖိâ ့ဒီဇâိင်းြပင်ဆင်ချက်äတွ ြပုလâပ်ရပါမယ်။

kono buhin wa kyoudo ga hijou ni juuyou desu ﾁﾞｱｾｯｱﾊﾟｲｲｪ ｷｬｶｲﾑｯｶ ｱﾛﾝｱｲｪｷｨﾊﾟｰﾃｲ｡

この部品は強度が非常に重要です。 ဒီအစိတ်အပိâင်းရဲ  ့ïကæ့ခိâင်မĂက အလွန်အäရးñကီးပါတယ။်
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ﾃﾞｻｲﾝ shouhaisenka o kentou shimashou ﾜｰﾔｰｾﾄｪｰﾀｰ ｼｮﾁｬﾀｰｺ ｷｨﾔｯｱｫﾝ｡

設計編 省配線化を検討しましょう。 ဝါယာဆက်သွယ်တာ äလøာခ့ျတာကိâ ïကည့်ရäအာင်။

kono kadai wa watashi no hou de kentou shimasu ﾃﾞｨｹｻｯｺ ｷｬﾉﾝﾊﾞｰﾀｰ ｷｨﾗｲﾒｴ｡

この課題は私のほうで検討します。 ဒီကိစ္စကိâ ကõန်âပ်ဘာသာ ïကည့်လိâက်မယ်။

shiikensaa no radaa puroguramu o sakusei shite kudasai ｷｪｰｽﾞｳﾋﾟｭﾋﾟｨｲ ﾋﾟｴｼ ｱｾｾ ﾊﾟﾛｶﾞﾗﾝﾀｯｸ ｲｪﾊﾟｰ｡
シーケンサのラダープログラムを作成して下さい。 äကျးဇးူြပုðပီး PLC အဆင့်ဆင့် ပရိâဂရမ်တစ်ခâ äရးပါ။

saabo no youryou o sentei shimashou ｻｰﾎﾞﾀｸｲｪ ｱﾘｱﾄｪｺ ｲｪﾁｬｴﾔｱｫﾝ｡

サーボの容量を選定しましょう。 ဆာဗိâတစ်ခâရဲ  ့အရည်အäသွးကိâ äရွးချယ်ရäအာင်။

mazu wa kono koutei ni tsuite torai o shite mimashou ﾃﾞｨﾀｳﾛｳﾃｯﾛｳｶﾞﾝｼﾝｺ ｱﾘﾝ ｷｮｳｻｱｰﾔｯｱｫﾝ｡

まずはこの工程についてトライをしてみましょう。 ဒီထâတ်လâပ်တ့ဲလâပ်ငန်းစဉ်ကိâ အရင် ñကိုးစားရäအာင်။

ﾀｳﾛｳﾁﾝ buhin ga subete sorotte iru ka chekku shite kudasai ｷｪｰｽﾞｳﾋﾟｭﾋﾟｨｲ ｱｾｯｱﾊﾟｲｱｱﾛﾝﾔｯﾅｲﾗｰ ｾｯｾｴﾊﾟｰ｡

製造編 部品が全て揃っているかチェックして下さい。 äကျးဇးူြပုðပီး အစိတ်အပိâင်းအားလâæးရနိâင်လား စစ်äဆးပါ။

buhin ga tarinai node, souko kara toriyosete kudasai ｱｾｯｱﾊﾟｲﾐｬｰﾏﾛﾝﾚｫﾊﾟｰ｡ ﾀﾞｰｷｬ ｷｪｰｽﾞｳﾋﾟｭﾋﾟｨｲ ﾀｯﾁｮｺ ｺﾞﾀﾞｫﾝﾄｯﾏｰﾚｲﾊﾟｰ｡

部品が足りないので、倉庫から取り寄せて下さい。 အစိတ်အပိâင်းများမလâæäလာက်ပါ။ ဒါäïကာင့် äကျးဇးူြပုðပီး တစ်ချိုကိ့â ဂိâäဒါင်သိâမှ့ာလိâက်ပါ။

kono buhin wa youkyuu shiyou o manzoku shite imasen ﾁﾞｺﾝﾋﾟｭﾀｰｶｯ ﾛｴｯﾃ ﾃｯﾒﾁｬｯﾐｬｰﾈ ﾏｶｲﾆｨﾊﾟｰ｡

この部品は要求仕様を満足していません。 ဒီကွန်ပျူတာက လâိအပ်တ့ဲ သတ်မှတ်ချက်များနဲ  ့မကိâက်ညီပါ။

kono zairyou wa nou-nyuu meekaa ni henpin shite kudasai ｷｪｰｽﾞｳﾋﾟｭﾋﾟｨｲ ﾁﾞﾋﾟｨｼｰｺ ﾀｳﾛｳﾂﾀﾝ ﾋﾟｬﾝﾎﾟｫｯﾊﾟｰ｡

この材料は納入メーカに返品して下さい。 äကျးဇးူြပုðပီး ဒီပစ္စည်းကိâ ထâတ်လâပ်သူထæ ြပန်ပိâပ့ါ။

seisan peesu o agete kudasai ｷｪｰｽﾞｳﾋﾟｭﾋﾟｨｲ ﾀｳﾛｳﾑｯｱﾎﾝ ﾐｨﾝﾁﾝﾊﾟｰ｡

生産ペースを上げて下さい。 äကျးဇးူြပုðပီး ထâတ်လâပ်မĂအဟâန် ြမāင့်တင်ပါ။

seihin zaiko ga kajou ni natte imasu ﾋﾟｭﾛﾝﾋﾟｨｲﾄｫｰ ﾋﾟｨｼｰﾐｬｰ ｱﾐｬｰｷﾞｨｲ ｼﾈﾊﾟｰﾃｲ｡

製品在庫が過剰になっています。 ြပုလâပ်ðပီးäသာ ပစ္စည်းများ အများñကီး ရိှäနပါတယ်။

raishuu kara nikkin, yakin no ni koutai sei ni shimasu ﾅｳﾀﾍﾟｷｬﾘﾝ ｷｬﾉﾝﾄﾞｯ ﾈｯﾈﾆｬ ｱﾛﾝｻｲ ﾚｷｬﾒｴ｡

来週から日勤、夜勤の2交代制にします。 äနာက်တစ်ပတ်ကျရင် ကõန်âပ်တိâ ့äနနဲ့ည့ အလâပ်ဆâိင်း လဲïကမယ်။

zangyou o onegaishimasu ｷｪｰｽﾞｳﾋﾟｭﾋﾟｨｲ ｱﾁｬｴﾎﾟ ｱﾛﾝﾛﾝﾊﾟｰ｡

残業をお願いします。 äကျးဇးူြပုðပီး အချိန်ပိâ အလâပ်လâပ်ပါ။

jidouka rain no dounyuu ga hitsuyou desu ｱﾛｱﾚｵﾝﾀｳﾛｳﾑｯﾗｲｱｷｬﾝ ﾒｲｾｯﾎﾟｯ ﾛｴｯﾊﾟｰﾃｲ｡

自動化ラインの導入が必要です。 အလâိအäလျာက်ထâတ်လâပ်မĂလိâင်းအäïကာင်း မိတ်ဆက်ဖိâ ့လိâအပ်ပါတယ်။

seru seisan houshiki no dounyuu o kentou simasu ｾｴｰﾀｳﾛｳﾁﾝｻﾆｯﾀｯｸ ﾒｲｾｯﾁﾝｺ ｷｬﾉﾝﾄﾞｯｷｨﾊﾟｰﾒｴ｡

セル生産方式の導入を検討します。 ဆလ်ဲထâတ်လâပ်ြခင်းစနစ်တစ်ခâ မိတ်ဆက်ြခင်းကိâ ကõန်âပ်တိâ ့ïကည့်ပါမည်။

ﾀｳﾛｳﾑｯﾃﾞｲﾁｬｵﾁﾝ okyakusama ga nouki o isogarete imasu ﾌｧｳﾃｶ ｺﾝﾋﾟｨｼｰｺ ﾎﾟﾋﾟｨｲｻｵｻｵﾛｴｯﾃｲ｡

生産管理編 お客様が納期を急がれています。 äဖာက်သည်က ကâန်ပစ္စည်းကိâ ပိâðပီးäစာäစာလိâအပ်တယ်။

konkichuu ni nijuu paasento no seisan kouritsu koujou ga hitsuyou desu ｷｬﾉﾝﾄﾞｯｶ ﾔｸﾆｯｳｪﾏｰ ﾀｳﾛｳﾑｯｽｧﾝｿﾝﾘｲｺ ﾆｯｾﾔｰｶｲﾉﾝ ﾄｳﾎﾟｯﾛﾊﾟｰﾃｲ｡

今期中に20%の生産効率向上が必要です。 ကõန်âပ်တိâက့ ယခâနှစ်ဝက်မှာ ထâတ်လâပ်မĂစွမ်းäဆာင်ရည်ကိâ 20% တိâးဖိâလိ့âပါတယ်။

ashita, seisan keikaku no kaigi o kaisai shimasu ﾀｳﾛｳﾑｯｱｼｱｼﾝｽｪﾁﾝ ｱｼｰｱｳｪｰﾀｯｸｺ ﾏﾈｯﾊﾟﾝ ｷｨﾝﾊﾟｯﾊﾟｰﾒｴ｡

明日、生産計画の会議を開催します。 ထâတ်လâပ်မĂအစီအစဉ်ဆွဲြခင်း အစည်းအäဝးတစ်ခâကိâ မနက်ြဖန် ကျင်းပပါမယ်။

rainen kara seisan hinmoku o baizou sasemasu ｷｬﾉﾝﾄﾞｯｶ ﾅｳﾈｯﾏｰ ﾀｳﾛｳﾑｯﾋﾟｨｼｰﾐｬｰｺ ﾈｯｻｯﾐｨﾝﾊﾟｰﾒｴ｡

来年から生産品目を倍増させます。 ကõန်âပ်တိâက့ äနာက်နှစ်မှာ ထâတ်လâပ်မĂပစ္စည်းများကိâ နှစ်ဆြမāင့်ပါမယ်။

ketsuron toshite raigetsu ni setsubi zoukyou o okonaimasu ｱﾁｮｳｱｱﾋﾟｨｯ ｱﾄｫﾝｱｼｬｳﾝﾐｬｰ ﾐｨﾝﾁﾝﾁﾝｺ ﾅｳﾗｯﾏｰ ﾋﾟｭﾛﾝﾊﾟｰﾒｴ｡

結論として来月に設備増強を行います。 အချုပ်အားြဖင့် အသâæးအäဆာင်များ ြမāင့်တင်ြခင်းကိâ äနာက်လမှာ ြပုလâပ်ပါမယ်။

buhin meekaa ni juyou yosoku o tsutaete kudasai ｷｪｰｽﾞｳﾋﾟｭﾋﾟｨｲ ｱｾｯｱﾊﾟｲﾐｬｰﾀｳﾛｳﾂﾀﾝﾄｯ ｶﾝﾏﾝﾛｴｯﾁｬｴｺ ﾍﾟﾎﾟｯﾊﾟｰ｡

部品メーカに需要予測を伝えて下さい。 äကျးဇးူြပုðပီး အစိတ်အပâိင်းများထâတ်လâပ်သူထæသိâ ့ခန်မှ့န်းလိâအပ်ချက်ကိâ äပးပိâပ့ါ။

zaiko wa faasuto in・faasuto auto de shukka shite kudasai ｷｪｰｽﾞｳﾋﾟｭﾋﾟｨｲ ﾋﾟｨｼｰｺ ｱﾘﾝﾔｵ ｱﾘﾝﾎﾟｯｻﾆｯﾋﾟｨｯ ﾁﾝﾎﾟｯﾊﾟｰ｡
在庫はファーストイン・ファーストアウトで出荷して下さい。 äကျးဇးူြပုðပီး ပစ္စည်းကိâ အရင်äရာက် အရင်ပိâစ့နစ်ြဖင့် တင်ပိâပ့ါ။

gijiroku o watashi ate ni ii meeru shite kudasai ｷｪｰｽﾞｳﾋﾟｭﾋﾟｨｲ ｱｼｰｱｳｪｰｱｷｨﾝﾁｮｳｺ ｷｬﾉﾝﾀﾝﾄｯ ｲｲﾒｰﾎﾟｯﾍﾟﾊﾟｰ｡

議事録を私宛にeメールして下さい。 äကျးဇးူြပုðပီး အစည်းအäဝးအကျဉ်းချုပ်ကိâ ကõန်âပ်ထæသိâ ့အီးäမးလ်ပိâä့ပးပါ။

ﾃﾞｲﾃｲﾁﾝ araamu shingou wa nankai hassei shimashita ka ﾀﾁｯﾍﾟﾁｬｴｱﾁｬｴﾋﾟｬﾑｯ ﾍﾞﾅｯｷｬｴﾝﾗｫﾝ ﾐｨｲﾀｱｰﾀﾚｰ｡

保守編 アラーム信号は何回発生しましたか？ သတိäပးချက်အချက်ြပမĂ ဘယ်နှñကိမ်äလာက် ြမည်သွားသလ။ဲ

nani ka mondai ga nai ka oshiete kudasai ｷｪｰｽﾞｳﾋﾟｭﾋﾟｨｲ ﾋﾟｬﾀﾅｰﾀｸｸｼﾊﾟｰｶ ｷｬﾉﾝｱｱ ｱﾁｯﾍﾟｰﾊﾟｰ｡

何か問題がないか教えて下さい。 äကျးဇးူြပုðပီး ြပဿနာတစ်ခâခâရိှပါက ကõန်âပ်အား အသိäပးပါ။

kono setsubi wa koshou shite imasu ｲｲﾋﾟｨｼｰｺ ﾏｰﾕｳｲｪ ﾏﾔｯﾊﾟｰ｡

この設備は故障しています。 ဤပစ္စည်းကိâ မှာယူ၍ မရပါ။

seisan rain o tomete kudasai ｷｪｰｽﾞｳﾋﾟｭﾋﾟｨｲ ﾀｳﾛｳﾑｯﾗｲｺ ｲｪﾊﾟｰ｡

生産ラインを止めて下さい。 äကျးဇးူြပုðပီး ထâတ်လâပ်မĂလâိင်းကâိ ရပ်ပါ။

toraburu no gen in kyuumei o onegaishimasu ｷｪｰｽﾞｳﾋﾟｭﾋﾟｨｲ ﾋﾟｬﾀﾅｰｲｪｱｷｬｵﾝｺ ｾｯｾｴﾊﾟｰ｡

トラブルの原因究明をお願いします。 äကျးဇးူြပုðပီး ြပဿနာရဲ အ့äïကာင်းကိâ စစ်äဆးပါ။

sensaa no choushi ga warui you desu ｱｱﾖﾝｶﾝｷﾘﾔｰ ｶｵﾝｽｧｱﾛﾝﾛﾝﾎﾟﾝ ﾏﾔｯﾊﾟｰ｡

センサーの調子が悪いようです。 အာရâæခæကိရိယာ äကာင်းစွာအလâပ်လâပ်ပâæ မရပါ။
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FA現場フレーズ集（ミャンマー語）
FA ဆâိက်များ (ြမန်မာဘာသာ) တင်ွ အသâæးြပုäသာ စကားစâများ စâစည်းမĂ

ﾐｨﾝｷﾜﾝ ｼﾞｬﾊﾟﾝﾊﾞｰﾀｰ ﾐｬﾝﾏｰﾊﾞｰﾀｰ

場面 日本語 ミャンマー語
ြမင်ကွင်း ဂျပန်ဘာသာ ြမန်မာဘာသာ

ﾃﾞｲﾃｲﾁﾝ atarashii jigu o dounyuu shimasu ｱﾃﾞｲｱﾃｯﾀｸ ﾃｯﾄｧﾝﾊﾟｰﾒｴ｡

保守編 新しい治具を導入します。 အထန်ိးအသစ်တစ်ခâ ထည့်သွင်းပါမယ်။

shuuri o soukyuu ni okonatte kudasai ｷｪｰｽﾞｳﾋﾟｭﾋﾟｨｲ ﾁｬｯﾁｬﾝﾋﾟｭﾋﾟｨﾝﾊﾟｰ｡

修理を早急に行って下さい。 äကျးဇးူြပုðပီး ချက်ချင်းြပုြပင်ပါ။

ichi jikan inai ni sai kadou sasete kudasai ｷｪｰｽﾞｳﾋﾟｭﾋﾟｨｲ ﾚｰﾊﾟｯﾑｯｺ ﾃﾅｰﾘｱﾄｧﾝ ﾋﾟｬﾝｻｯﾊﾟｰ｡

1時間以内に再稼動させて下さい。 äကျးဇးူြပုðပီး လည်ပတ်မĂကိâ တစ်နာရီအတွင်း ြပန်စပါ။

ｾｯｾｴﾁﾝ hinshitsu chekku no houhou o setsumei shimasu ｱｲｪｱﾄｪｰﾃﾞｲﾁｬｵﾑｯ ﾛﾝｶﾞﾝｼﾝｱｷｬｵﾝ ｷｬﾉﾝ ｼﾝﾋﾟｬﾊﾟｰﾒｴ｡

検査編 品質チェックの方法を説明します。 အရည်အäသွးထန်ိးချုပ်မĂ လâပ်ငန်းစဉ်အäïကာင်း ကõန်âပ် ရှင်းြပပါမယ်။

teiki kensa no houhou ga machigatte imasu ｱﾁｬｴﾏﾝｾｯｾｴﾁﾝﾐｬｰｱﾄｪｴ ｱﾄｫﾝﾋﾟｭﾄｫｰﾆｲﾗﾝ ﾏﾏﾝｶﾝﾊﾟｰ｡

定期検査の方法が間違っています。 အချိန်မှန်စစ်äဆးြခင်းများအတွက် အသâæးြပုäသာနည်းလမ်း မမှန်ကန်ပါ။

hinshitsu chekku ga morete imasu ｱｲｪｱﾄｪｰｾｯｾｴﾑｯﾐｬｰ ﾁｬﾝﾚﾀｱﾊﾟｰﾃｲ｡

品質チェックが漏れています。 အရည်အäသွးစစ်äဆးမĂများ ချန်လှပ်ထားပါတယ်။

zensuu chekku shite kudasai ｷｪｰｽﾞｳﾋﾟｭﾋﾟｨｲ ﾀﾞｰﾄｪｰｱｱﾛﾝｺ ｾｯｾｴﾊﾟｰ｡

全数チェックして下さい。 äကျးဇးူြပုðပီး ဒါäတွအားလâæးကိâ စစ်äဆးပါ။

furyou ritsu no kaizen ga juuyou na kadai desu ﾋﾟｪｯｼｰﾑｯﾉﾝ ﾐｨｯﾁﾝﾁﾝｶ ｱｲｪｷｪｴﾃ ｷｯｻﾀｯｸﾋﾟｨｲﾊﾟｰﾃｲ｡

不良率の改善が重要な課題です。 ပျက်စီးမĂနĂန်း ြမāင့်တင်ြခင်းက အäရးñကီးတ့ဲ ကိစ္စတစ်ခâြဖစ်ပါ တယ်။

bijon shisutemu o dounyuu shimashou ｱﾐｨﾝｻﾆｯﾀｯｸｺ ﾒｲｾｯﾔｱｵﾝ｡

ビジョンシステムを導入しましょう。 အြမင်စနစ်တစ်ခâကိâ မိတ်ဆက်ရäအာင်။

furyou hin wa torimingu shite kudasai ｷｪｰｽﾞｳﾋﾟｭﾋﾟｨｲ ﾋﾟｪｼｰﾄｫｰｱｾｯｱﾊﾟｲﾐｬｰ ﾍﾟﾀｵﾊﾟｰ｡

不良品はトリミングして下さい。 äကျးဇးူြပုðပီး ပျက်စီးäသာအစိတ်အပိâင်းများ ဖယ်ထâတ်ပါ။

kanseihin o konpou shite shukka shimashou ｺｵﾝﾁｮｰﾐｬｰｺ ﾀｵﾎﾟｰﾋﾟｨｲﾁﾝﾎﾟｯﾔｱｵﾝ｡

完成品を梱包して出荷しましょう。 ကâန်äချာများကိâ ထâပ်ပိâးðပီးတင်ပိâရ့äအာင်။

ﾊﾟｯｳｨﾝｷｨﾝﾆｯ ﾛﾝﾁｮﾝﾑｯ shiyou enerugii ryou o keisoku shimashou ｽｧﾝｲﾝﾄｫﾝｽｧｴﾑｯｺ ﾀｲﾀｰﾔｯｱｵﾝ｡

環境安全編 使用エネルギー量を計測しましょう。 စွမ်းအင်သâæးစဲွမĂကိâ တိâင်းတာရäအာင်။

mitsubishi denki no inbaataa o dounyuu shite shouene shimashou ﾐﾂﾋﾞｼｴﾚﾄﾘｯｸ ｲﾝﾊﾞｰﾀｰﾀｯﾛﾝ ﾃｯｼﾝﾋﾟｨｲ ｽｧﾝｲﾝﾁｪｰﾀｰﾔｯｱｵﾝ｡
三菱電機のインバータを導入して省エネしましょう。 Mitsubishi Electric အင်ဗာတာတစ်လâæး တပ်ဆင်ðပီး စွမ်းအင်äခõတာရäအာင်။
yuugai bussitsu no chousa wa ikka getsu ni ikkai kanarazu houkoku shite kudasai ｷｪｰｽﾞｳﾋﾟｭﾋﾟｨｲ ｴﾝﾅﾚｰｼﾃｯﾋﾟｨｼｰｾｯｾｴﾑｯﾐｬｰ ﾀﾗ ﾀｷｬｴﾝ ﾁﾝﾋﾟｬﾊﾟｰ｡
有害物質の調査は1ヶ月に1回かならず報告して下さい。 äကျးဇးူြပုðပီး အန္တရာယ်ရိှတ့ဲပစ္စည်းစစ်äဆးမĂများ တစ်လ တစ်ñကိမ် တင်ြပပါ။

denshi buhin ni hokori wa taiteki desu ﾀﾝﾁｪｴﾃｲ ｲﾚｰﾀﾛｰﾆｯｱｾｯｱﾊﾟｲﾐｬｰｲｪ ｱﾁﾞｯｶﾔﾝﾂﾋﾟｨｲﾊﾟｰﾃｲ｡

電子部品に埃は大敵です。 သæäချးသည် အီလက်ထäရာနစ်အစိတ်အပိâင်းများရဲ  ့အဓိကရန်သူြဖစ်ပါတယ်။

anzen dai ichi de sagyou ni torikunde kudasai ﾛﾝﾁｮｵﾝｲｪﾃｨ ﾊﾟｯﾀﾏ｡

安全第一で作業に取り組んで下さい。 လâæြခæု äရးသည် ပထမ။

[seiri, seiton, seisou, seiketsu, shitsuke] no go esu katsudou o ﾌｧｲｴｽｻｳﾝﾜｴｯﾑｯﾐｬｰｺ ﾀﾁｯﾋﾟｭﾊﾟｰ- "ｾｲﾘ,ｾｲﾄﾝ,ｾｲｿ,ｾｲｶﾂ,ｼﾂｹ

「整理・整頓・清掃・清潔・躾」の5S活動を 5S äဆာင်ရွက်မĂများကိâ သတိြပုပါ- " Seiri, Seiton, Seiso, Seiketsu, Shitsuke

kokoro gakemashou  (ｼｼﾝﾊﾟｰ ｱｼﾝﾗｲ ﾋﾟｭﾛﾝﾊﾟｰ ﾁｪｴﾀｯﾊﾟｰ ｻﾝﾁｬｴﾐｲｱｵﾝﾛﾝﾋﾟｨｲ ﾃﾞｲﾀｰﾊﾟｰ)"｡

心掛けましょう。  (စီစဉ်ပါ၊ အစဉ်လိâက် ြပုလâပ်ပါ၊ ြခယ်သပါ၊ စæချိန်မီäအာင်လâပ်ðပီး ထိန်းထားပါ)"။

anzen kanri wa seizou buchou to kaku kachou de okonatte kudasai ﾛﾝﾁｮｵﾝｲｪｼﾏﾝﾑｯｺ ﾀｳﾛｳﾑｯﾀｰﾅｯｲｪ ﾀｰﾅｯﾑｳﾈｯ ｱﾊﾟｲﾀｯｸｼｲｪ ﾏﾝﾈｼﾞｬｶ 

安全管理は製造部長と各課長で行って下さい。 လâæြခæု äရးစီမæမĂကိâ ထâတ်လâပ်မĂဌာနရဲ  ့ဌာနမှူးနဲ  ့အပိâင်းတစ်ခâစီရဲ  ့မန်äနဂျာက

ｻｵﾝﾜｴｯﾁﾝﾊﾟｰﾃｲ｡
 äဆာင်ရွက်သင့်ပါတယ်။

ﾚｲｷｪｯﾁﾝ seizou sutaffu no toreeningu o jisshi shimashou ﾀｳﾛｳﾑｯｳｨﾝﾀﾝｱﾍﾟｯｳｨﾝﾐｬｰｺ ﾚｲｷｪｯﾔｱｵﾝ｡

教育編 製造スタッフのトレーニングを実施しましょう。 ထâတ်လâပ်မĂဝန်ထမ်းအဖဲွ ဝ့င်များကိâ äလက့ျင့်ရäအာင်။

sagyou kaishi jikan o mamorimashou ｱﾛﾝｺ ｱﾁｬｴﾏﾝﾏﾝ ﾃｰｼｬｻｯﾁﾝﾔｯｱｵﾝ｡

作業開始時間を守りましょう。 အလâပ်ကိâ အချိန်မှန်မှန် äသချာစတင်ရäအာင်။

[o kyaku sama dai ichi shugi] de seisan ni torikumi mashou ﾀｳﾛｳﾑｯﾏｰ ﾊﾟｵﾃｲｶﾊﾟｯﾀﾏ ｼｰﾐｨﾝｺ ﾁｬﾒｯﾔｱｵﾝ｡

「お客様第一主義」で生産に取り組みましょう。 ထâတ်လâပ်မĂမှာ "äဖာက်သည်က ပထမ" စည်းမျဉ်းကိâ ချမှတ်ရäအာင်။

kotoshi wa furyou ritsu no gojuu paasento sakugen o ﾁﾞﾆｯﾏｰ ｱﾍﾟｯｲｪ ﾊﾟﾝﾀｲｺ ﾋﾟｪｼｰﾑｯﾉﾝｺ ｶﾞｰｾﾔｰｶｲﾉﾝ ｱﾁｯｼｮﾁｬﾅｲｲｪｴ ｱﾋﾟｨｲ 

今年は不良率の50%削減を ဒီနှစ်မှာ အဖဲွ ရဲ့ ပ့န်းတိâင်ကိâ ပျက်စီးမĂနĂန်းကိâ 50% အထိäလøာ့ချနâိင်äရး အြဖစ် 

chiimu no mokuhyou ni settei shimashou ﾃﾒｯﾔｱｵﾝ｡

チームの目標に設定しましょう。 သတ်မှတ်ရäအာင်။

rainen wa hyoushou seido o dounyuu shimasu ｽﾍﾟｻﾆｯﾀｯｸ ﾅｳﾆｯﾄｨﾝ ｻｯﾁﾝﾊﾟｰﾒｴ｡

来年は表彰制度を導入します。 ဆâäပးစနစ်တစ်ခâ äနာက်နှစ်တွင် စတင်ပါမယ်။

shinjin kyoiku ga owattara ﾙｰﾁｯﾐｬｰｱｱ ﾚｲｷｪｯﾁﾝﾋﾟｨｲｼｰﾄｧｱｲﾝ ﾂｰﾄﾞｯﾅｲｺ ﾀｳﾛｳﾑｯｻｲﾀｯｸﾏｰ 

新人教育が終わったら、 လူသစ်များအား äလက့ျင့်ြခင်းðပီးစီးသွားရင် သူတိâ၌ကိâ ထâတ်လâပ်မĂဆâိက် တစ်ခâမှာ 

seisan genba ni haizoku shimasu ｱﾛﾝﾚｴｯﾊﾟｰﾒｴ｡

生産現場に配属します。 အလâပ်လôဲအပ်ပါမယ်။

mondai ga hassei shitara sugu ni hanchou ni soudan shite kudasai ﾋﾟｬﾀﾅｰﾀｯｸｼﾊﾟｰｶ ﾀﾞｰｺ ｱﾍﾟｯｶｵﾝｻｵﾝﾈ ﾁｬﾁﾝｽｪﾈﾊﾟｰ｡
問題が発生したらすぐに班長に相談して下さい。 ြပဿနာတစ်ခâရှပိါက ဒါကိâ အဖဲွä့ခါင်းäဆာင်နဲ  ့ချက်ချင်းäဆးွäနွးပါ။
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FA現場フレーズ集（ミャンマー語）
FA ဆâိက်များ (ြမန်မာဘာသာ) တင်ွ အသâæးြပုäသာ စကားစâများ စâစည်းမĂ

ﾐｨﾝｷﾜﾝ ｼﾞｬﾊﾟﾝﾊﾞｰﾀｰ ﾐｬﾝﾏｰﾊﾞｰﾀｰ

場面 日本語 ミャンマー語
ြမင်ကွင်း ဂျပန်ဘာသာ ြမန်မာဘာသာ

ｾﾞｰｸｧｴﾁﾝﾁﾝ kyougou tasha tono sabetsuka ga juuyou desu ｷｬﾉﾝﾄﾞｯｶ ｷｬﾉﾝﾄﾞｯｲﾋﾟｬｲﾍﾞｯﾐｬｰﾆｯ ｹｰﾋﾟｬｱﾈﾌｫ ｱｲｪｴｷｨｲﾊﾟｰﾃｲ｡

マーケティング編 競合他社との差別化が重要です。 ကõန်âပ်တိâက့ ကõန်âပ်တိâ၏့ðပိုင်ဘက်များနှင့် ကဲွြပားäနဖိâ ့အäရးñကီးပါတယ်။

kakaku kyousou ryoku no koujou mo juuyou ni natte imasu ｾﾞｰﾉﾝｼﾝﾋﾟｬｲﾑｯ ﾐｨｲﾁﾝﾌｫﾚｰ ｱｲｪｴｷｨｲﾊﾟｰﾃｲ｡

価格競争力の向上も重要になっています。 äဈးနĂန်းယှဉ်ðပိုင်မĂ ြမāင့်တင်ဖâိလ့ည်း အäရးñကီးပါတယ်။

mitsubishi denki no seihin wa hinshitsu ga ii desu ne ﾐﾂﾋﾞｼｴﾚｸﾄﾘｯｸ ｺﾝﾋﾟｨｼｰﾐｬｰｲｪ ｱｲｪｴｱﾄｪｰｶ ｶｵﾝﾃｲﾏﾎｯﾗｰ｡

三菱電機の製品は品質が良いですね。 Mitsubishi Electric ကâန်ပစ္စည်းများရဲ အ့ရည်အäသွးက äကာင်းတယ်မဟâတ်လား။

afutaasaabisu taisei o kyouka suru hitsuyou ga arimasu ﾔｵﾝﾋﾟｨｲﾅｳﾊﾟｲ ｳｨﾝｻｵﾝﾑｯｻﾆｯｺ ﾐｨｲﾁﾝﾔﾊﾟｰﾒｴ｡
アフターサービス体制を強化する必要があります。 äရာင်းðပီးäနာက်ပိâင်း ဝန်äဆာင်မĂစနစ်ကိâ ြမāင့်တင်ရပါမယ်။

shinsouchi o tenjikai ni shutten shimasu ｾｯﾋﾟｨｼｰｱﾃｯﾐｬｰｺ ﾋﾟｬﾍﾟﾄｨﾝ ﾋﾟｬﾀｯﾊﾟｰﾒｴ｡
新装置を展示会に出展します。 စက်ပစ္စည်းအသစ်များကိâ ြပပဲွတွင် ြပသပါမယ်။

kono shouhin no shijou chousa o okonatte kudasai ｷｪｰｽﾞｳﾋﾟｭﾋﾟｨｲ ﾁﾞｺﾝﾋﾟｨｼｰｱﾄｪｴ ｾﾞｰｸｧｴﾂｯﾃﾀﾅｯﾀｯｸ ﾋﾟｭﾛﾝﾊﾟｰ｡

この商品の市場調査を行って下さい。 äကျးဇးူြပုðပီး ဒီကâန်ပစ္စည်းအတွက် äဈးကွက်သâäတသနတစ်ခâ ြပုလâပ်ပါ။

o kyaku sama no niizu no tayou ka ni taiou suru koto ga hitsuyou to narimasu ｷｬﾉﾝﾄﾞｯｶ ﾊﾟｵﾃｲ ﾛｴｯﾁｬｴﾄｪｰ ｹｰﾋﾟｬｱﾁｬｰﾅｰﾑｯｺ ﾄｯﾋﾟｬﾝﾔﾊﾟｰﾒｴ｡
お客様のニーズの多様化に対応することが必要となります。 ကõန်âပ်တိâက့ äဖာက်သည် လိâအပ်ချက်äတွ ကဲွြပားြခားနားမĂကိâ တâæ ့ြပန်ရပါမယ်။

shin seihin no kaihatsu chiimu o hensei shimasu ｷｬﾉﾝ/ｷｬﾉﾝﾄﾞｯｶ ｺﾝﾋﾟｨｼｰｱﾃｯﾊﾟﾝﾁｰﾑｯｱﾍﾟｯﾀｯｸ ｱﾂｰﾀｸｧ ﾀｰｼﾊﾟｰﾒｴ｡

新製品の開発チームを編成します。 ကõန်âပ်/ကõန်âပ်တိâက့ ကâန်ပစ္စည်းအသစ်ဖန်တီးမĂအဖဲွ တ့စ်ခâ အတူတကွ ထားရိှပါမယ်။

ﾆｬｻｰｻｱｰﾁﾝ otsukare sama deshita ﾁﾝｱﾛﾝｷｮｵｻｱｰﾃｯｱﾄｪｴ ｷｪｰｽﾞｳﾁﾝﾊﾟｰﾃｲ｡

会食編 お疲れ様でした。 သင်အလâပ်ñကိုးစားတ့ဲအတွက် äကျးဇးူတင်ပါတယ်။

tsukare mashita ka ﾏｵｰﾅｴﾋﾟｨｲﾗｰ｡

疲れましたか？ äမာäနðပီလား။

guruupu zen-in de issho ni shokuji o shimashou ｱﾍﾟｯｱﾄｨﾝﾏｰｼﾃ ｱﾍﾟｯｳｨﾝｱｱﾛﾝﾈｱﾂｰ ﾆｬｻｰｻｱｰｷｬﾔｱｵﾝ｡

グループ全員で一緒に食事をしましょう。 အဖဲွအ့တွင်းမှာရိှတ့ဲ အဖဲွ ဝ့င်အားလâæးနဲအ့တူ ညစာစားïကရäအာင်။

kampai ﾁｱ

乾杯！ ချီးယားစ်။

minna de tanoshiku kandan shimashou ｱｱﾛﾝｱﾂﾂ ﾋﾟｬｵﾋﾟｬｵﾊﾟｱｰﾊﾟｱｰ ｻｶｰﾋﾟｬｵｷｬﾔｱｵﾝ｡

みんなで楽しく歓談しましょう。 အားလâæးအတူတူ äပျာä်ပျာ်ပါးပါး စကားäြပာïကရäအာင်။

myanmaa-ryouri wa oishii desu ne ﾃﾞｨﾐｬﾝﾏｰﾋﾝｶ ｱﾔｯﾀｰｼﾃｲ ﾏﾎｯﾗｰ｡

ミャンマー料理は美味しいですね。 ဒီြမန်မာဟင်းက အရသာရိှတယ် မဟâတ်လား။

atsui　desu ﾌﾟｳﾃｲ｡

暑いです。 ပူတယ်။

suki desu ｷｬｴｲﾃｲ｡

好きです。 ñကိုက်တယ်။

kirai desu ﾏｷｬｴｲﾊﾟｰ｡

嫌いです。 မñကိုက်ပါ။

enryo sezu ni takusan meshiagatte kudasai ｷｪｰｽﾞｳﾋﾟｭﾋﾟｨｲ ｻｱｰﾅｲﾀﾗｫﾝ ｾｯｷｬｴｲｻｱｰｻﾝﾊﾟｰ｡

遠慮せずに沢山召し上がって下さい。 äကျးဇးူြပုðပီး စားနိâင်သäလာက် စိတ်ñကိုက်စားစမ်းပါ။

biiru o mou ippai kudasai ｷｪｰｽﾞｳﾋﾟｭﾋﾟｨｲ ﾅｳﾃｯﾋﾞﾔｰﾔｯﾅｲﾏﾗｰ｡

ビールをもう一杯下さい。 äကျးဇးူြပုðပီး äနာက်ထပ်ဘီယာရနိâင်မလား။

sukoshi matte kudasai ｷｪｰｽﾞｳﾋﾟｭﾋﾟｨｲ ｶﾅｯｻｵｲﾊﾟｰ｡

少し待ってください。 äကျးဇးူြပုðပီး ခဏäစာင့်ပါ။

mina san no kyouryoku de konkai no purojekuto ga seikou shimashita ﾙｰﾀｲｲｪ ｷｮｵｻｱｰﾑｯｱﾄｪｴ ｷｪｰｽﾞｳﾁﾝﾊﾟｰﾃｲ｡ ﾊﾟﾗｵｰｼﾞｬｴｱｵﾝﾐｨﾝﾊﾟｰﾃｲ｡
皆さんの協力で今回のプロジェクトが成功しました。 လူတိâင်းရဲ  ့ñကိုးစားမĂအတွက် äကျးဇးူတင်ပါတယ်။ ပäရာဂျက်äအာင်ြမင်ပါတယ်။

kandou shimashita ﾀﾊﾞｵｰｷｬﾊﾟｰﾃｲ｡

感動しました。 သäဘာကျပါတယ်။

ashita mo mata gambari mashou ﾅｳﾈｯﾏｰﾚｰ ｱｶｵﾝｿﾝﾋﾟｨﾝｱｵﾝ ﾃｯｷｮｵｻｱｰﾔｱｵﾝ｡

明日もまた頑張りましょう。 äနာက်äနမှ့ာလည်း အäကာင်းဆâæးြဖစ်äအာင် ထပ်ñကိုးစားရäအာင်။

gambatte kudasai ｱｶｵﾝｿﾝ ｷｮｵｻｱｰｷｬﾍｵ｡

がんばってください。 အäကာင်းဆâæး ñကိုးစားïကäဟ့။

gambari mashou ｱｶｵﾝｿﾝ ｷｮｵｻｱｰｷｬﾔｱｵﾝ｡

がんばりましょう。 အäကာင်းဆâæး ñကိုးစားïကရäအာင်။

＜注意事項＞

5

ညစာစားြခင်း

＊日本語のフレーズには、比較的日本語の読みに近いローマ字表記を付加しています。
＊ミャンマー語のフレーズには、比較的日本語の読みに近いカタカナ表記を付加しています。

äဈးကကွတ်င်ြခင်း






